Canto Five - Chapter Twenty
Five

The Glories of Lord Ananta



I15.25.1 ||
$ri-Suka uvaca
tasya miila-dese trimsad-yojana-sahasrantara aste ya vai kala
bhagavatas tamasi samakhyatananta iti satvatiya drastr-
drsyayoh sankarsanam aham ity abhimana-laksanam yam
sankarsanam ity acaksate.

Sukadeva Gosvami said: 30,000 yojanas below the planet Patala
(tasya miula-dese trimm$ad-yojana-sahasra antara) lives Ananta
(ananta aste), an expansion of the Supreme Lord (ya vai
bhagavatah kala), called tamasi (tamasi samakhya). The
devotees call him Sankarsana (satvatiya yam sankarsanam ity
acaksate) because he draws together (sankarsana) the enjoyer and
the object to be enjoyed (drastr-drsyayoh sankarsanam),
characterized by the conception of “I.” (aham ity abhimana-
laksanam)



| 5.25.2 ||
yasyedam ksiti-mandalam bhagavato 'nanta-miuirteh sahasra-
Sirasa ekasminn eva Sirsani dhriyamanarm siddhartha iva
laksyate.

This universe (idam ksiti-mandalam), situated (dhriyamanam)
on one of Lord Ananta's thousands of hoods (bhagavato ananta-
murteh ekasminn eva sahasra-Sirasa), appears just like a white
mustard seed (siddhartha iva laksyate).



15.25.3 ||
yasya ha va idam kalenopasaijihirsato 'marsa-viracita-rucira-
bhramad-bhruvor antarena sankarsano nama rudra ekadasa-
vyuhas try-aksas tri-Sikham siilam uttambhayann udatisthat.

When Ananta desires to destroy the entire creation (idarh kalena
upasanjihirsatah), from between his two moving eyebrows
(yasya bhramad bhruvoh antarena) appears (udatisthat) three-
eyed Rudra (sankarsano nama try-aksah rudrah), composed of
anger (amarsa-viracita), with eleven expansions (ekadasa-
vyithah), carrying a raised trident (tri-Sikham Salam
uttambhayann).




15.25.4 ||
yasyanghri-kamala-yugalaruna-visada-nakha-mani-sanda-
mandalesv ahi-patayah saha satvatarsabhair ekanta-bhakti-
yogenavanamantah sva-vadanani parisphurat-kundala-prabha-
mandita-ganda-sthalany ati-manoharani pramudita-manasah
khalu vilokayanti.

The unalloyed devotees and the leaders of the snakes (ahi-
patayah saha satvata rsabhaih), offering their obeisances
(avanamantah) to Ananta with great devotion (ekanta-bhakti-
yogena), joytully see their faces (pramudita-manasah sva-
vadanani vilokayanti) whose cheeks are attractive with the
etfulgence of glittering earrings (yasya parisphurat-kundala-
prabha-mandita-ganda-sthalany), retlected in the mirror of the
gem-like, brilliant pink toe nails of his lotus feet (anghri-kamala-
yugala aruna-visada-nakha-mani-sanda-mandalesu).




I15.25.5 ||
yasyaiva hi naga-raja-kumarya asisa asasanas carv-anga-valaya-vilasita-
visada-vipula-dhavala-subhaga-rucira-bhuja-rajata-stambhesv aguru-
candana-kunkuma-pankanulepenavalimpamanas tad-
abhimarsanonmathita-hrdaya-makara-dhvajavesa-rucira-lalita-smitas tad-
anuragamada-mudita-mada-vightirnitaruna-karunavaloka-nayana-
vadanaravindam savridam kila vilokayanti.

The young daughters of the snake king (naga-raja-kumarya), hoping for
blessings (yasya asisa asasanah), smear (avalimpamanah) the silver pillars
(rajata-stambhesu) of his long, gleaming white arms (vipula vilasita dhavala
bhuja) arranged on his beautiful body (rucira anga-valaya) with a paste
made of aguru, sandalwood and kurhkuma (aguru-candana-kunkuma-panka-
anulepena). With attractive smiles (rucira-lalita-smitah) arising from hearts
disturbed by Cupid (makara-dhvaja avesa unmathita-hrdaya) due to contact
with Ananta’s limbs (tad-abhimarsana), shyly look at his lotus face
(savridam kila vilokayanti vadanaravindam) with its red, compassionate
eyes (aruna-karunavaloka-nayana) which roll about (vightirnita) because of
the intoxication of joy caused by attraction to his devotees (tad-
anuragamada-mudita-mada).



1 5.25.6 ||

sa eva bhagavan ananto nanta-gunarnava adi-deva
upasarnhrtamarsa-rosa-vego lokanam svastaya aste.

Lord Ananta (sah bhagavan adi-deva anantah) is an ocean of
unlimited spiritual qualities (ananta-gunarnava). For the welfare
of all living entities within this material world (lokanam
svastaye), he resides in his abode (aste), restraining
(upasamhrta) his anger and intolerance until the proper time
(amarsa-rosa-vegah).



15.25.7 ||
dhyayamanah surasuroraga-siddha-gandharva-vidyadhara-muni-ganair anavarata-
mada-mudita-vikrta-vihvala-locanah sulalita-mukharikamrtenapyayamanah sva-
parsada-vibudha-ytatha-patin aparimlana-raga-nava-tulasikamoda-madhv-asavena
madyan madhukara-vrata-madhura-gita-sSriyam vaijayantim svam vanamalam nila-
vasa eka-kundalo hala-kakudi krta-subhaga-sundara-bhujo bhagavan mahendro
varanendra iva kancanim kaksam udara-lilo bibharti.

The devatas, the demons, the Uragas, the Siddhas, the Gandharvas, the
Vidyadharas and sages (sura-asura-uraga-siddha-gandharva-vidyadhara-muni-
ganaih) meditate on this form (dhyayamanah). His eyes rolling about constantly
(anavarata vikrta-vihvala-locanah) in exuberant joy (mada-mudita), he pleases
(apyayamanah) his associates, the leaders of the devatas (sva-parsada-vibudha-
yutha-patin), by the sweetness of his graceful words (sulalita-mukharika amrtena).
He has a blue cloth, one earring (nila-vasa eka-kundalah), a plow on his shoulder
(hala-kakudi), and well-placed arms (krta-subhaga-sundara-bhujah). He wears a
gold strap (kancanim kaksam udara-lilo bibharti) and a garland (vaijayantim svam
vanamalarm) made beautiful by the sweet singing of bees (madhukara-vrata-
madhura-gita-Sriyam) intoxicated (madyan) by the fragrant honey (amoda-madhv-
asavena) from fresh tulasi with unfading hue (aparimlana-raga-nava-tulasika).
Performing numerous pastimes (udara-lilah), he appears like Indra’s white
elephant (bhagavan mahendro varanendra iva).



I15.25.8 ||
ya esa evam anusruto dhyayamano mumuksiinam anadi-kala-
karma-vasana-grathitam avidyamayam hrdaya-granthim sattva-
rajas-tamomayam antar-hrdayam gata asu nirbhinatti
tasyanubhavan bhagavan svayambhuvo naradah saha
tumburuna sabhayam brahmanah samslokayam asa.

Situated in hearts filled with sattva, rajas and tamas (sattva-rajas-
tamomayam antar-hrdayar gatah) belonging to persons desiring
liberation (mumukstinam), being the object of their hearing and
meditation (yah anusrutah dhyayamanah), Ananta quickly cuts
(asu nirbhinatti) the knot of ignorance (avidyamayarm hrdaya-
granthim) tied tightly by impressions of karma arising through
endless time (anadi-kala-karma-vasana-grathitam). Narada, the
son of Brahma (bhagavan svayambhuvo naradah), glorifies
Ananta (tasya anubhavan samslokayam asa) in Brahma’s
assembly (brahmanah sabhayam) using his tamburu (saha
tumburuna).



15.25.9 ||
utpatti-sthiti-laya-hetavo 'sya kalpah
sattvadyah prakrti-guna yad-iksayasan
yad-riapar dhruvam akrtarm yad ekam atman
nanadhat katham u ha veda tasya vartma

He is the cause of creation, maintenance and destruction of the
universe (asya utpatti-sthiti-laya-hetavah). By his glance (yad-
iksaya) the gunas of matter (sattva adyah prakrti-guna) become
capable of acting (kalpah asan). His form is eternal (yad-rapam
dhruvam), since it is not created (yad akrtarn). He is one, but
manifested in many forms (ekam atman nana adhat). How can
one understand his nature (katham veda tasya vartma)?



I15.25.10 ||
murtith nah puru-krpaya babhara sattvam
sam$uddham sad-asad idam vibhati tatra
yal-lilam mrga-patir adade 'navadyam
adaturn svajana-manarinsy udara-viryah

By his great mercy (puru-krpaya) the Lord has shown his form of
pure sattva (babhara samsuddham sattvarn martirm), within
which the universe (idam tatra) of cause and effect (sad-asad)
exists (vibhati) and by which, like a lion (mrga-patih),
performing numerous heroic deeds (udara-viryah), he enacted
spotless pastimes (anavadyam-lilam adade) to attract the minds
of his devotees (svajana-manarnsy adatum).



| 5.25.11 ||
yan-nama Srutam anukirtayed akasmad
arto va yadi patitah pralambhanad va
hanty amhah sapadi nrnam asesam anyam
kam sesad bhagavata asrayen mumuksuh

If a sinful person (yadi patitah) chants Ananta’s name (yan-nama
anukirtayed) after hearing it (Srutam), or chants suddenly
(akasmad), out of suffering (arto va), or in a joking mood
(pralambhanad va), that person becomes puritied and destroys
unlimited sins of other men (sapadi nrnam asesam amhah
hanty). Who else other than Sesa (bhagavata sesad anyarn karn)
is the object of shelter for persons desiring liberation (asrayet
mumuksuh)?



15.25.12 ||
murdhany arpitam anuvat sahasra-miardhno
bhii-golarm sagiri-sarit-samudra-sattvam
anantyad animita-vikramasya bhiumnah
ko viryany adhi ganayet sahasra-jihvah

Since the Lord is unlimited (anantyad), what person, even having
a thousand tongues (kah sahasra-jihvah), can count the powers
(viryany adhi ganayet) of the great Lord (bhtimnah) of
immeasurable powers (animita-vikramasya), Ananta with a
thousand heads (sahasra-mtirdhnah), who has placed on just one
of his heads (murdhany arpitam) the small particle known as
the universe (anuvat bhi-golam) with its mountains, rivers
oceans and living beings (sa giri-sarit-samudra-sattvam)?



15.25.13 ||
evam-prabhavo bhagavan ananto
duranta-viryoru-gunanubhavah
mille rasayah sthita atma-tantro
yo lilaya ksmam sthitaye bibharti

The independent Supreme Lord Ananta (atma-tantrah evam-
prabhavah bhagavan anantah), possessing unlimited powers and
great qualities (duranta-viryah uru-guna anubhavah), situated
below the lower planets (rasayah mile sthitah), easily supports
the earth (lilaya ksmam bibharti) for its continued existence
(sthitaye).



I15.25.14 ||
eta hy eveha nrbhir upagantavya gatayo yatha-karma-vinirmita
yathopadesam anuvarnitah kaman kamayamanaih.

As 1 have heard, I have described (yatha upadesam anuvarnitah)
the destinations that are achieved by men (nrbhir upagantavya
gatayah) who desire enjoyment (kaman kamayamanaih),
appropriate to their previous karma (yatha-karma-vinirmita).



I 5.25.15 ||
etavatir hi rajan pumsah pravrtti-laksanasya dharmasya vipaka-
gataya uccavaca visadrsa yatha-prasnam vyacakhye kim anyat
kathayama iti.

O King (rajan)! As you have asked (yatha-prasnam), I have
described (vyacakhye) the various resultant destinations (etavatih
visadrsa vipaka-gatayah), high and low (ucca avaca), of the
human (purnsah) desiring enjoyment in this world (pravrtti-
laksanasya dharmasya). Of what else shall 1 speak (kim anyat
kathayama)?




